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O.E. I'eBeJsinb

«IIIET0JI» HA BOCTOYHOEBPOIIEMICKOM
HNEPEKPECTKE: «PYCCKHE» IOATEKCTbI
POMAHA JOHHBI TAPTT

Buiodenenv: ocnosmvie xapakmepucmukiy 60CmMo4HOEEPONEUCKO20 MeK-
cma no JI. Byneghy: omoanennocmo, x0100, OUKOCmb, CHPACMHOCTY,
ambusaneHmHocmy, MeampanbHOCMy, NY2aiowas  OCMpOCIodicem-
HOCMb, C NOMOWBIO KOMOPbIX NPOBEOEHO CPpasHenue 80CMOUHOeEpO-
netickux obpazos @ pomane «lljecon» J[. Tapmm ¢ mpakmogkoii no-
00OHBIX NEPCOHAd CELl 8 MACCOBOU 3aNAOHOL KYIbImype U y nucamenei
XX cmonemus (y C. Mosma).

Kitoueswsie cnoBa: /[ Tapmm, JLH. Toncmoii, Bocmounaa Espona,
opueHmanusm, peyenyusl.

Buaumanue k 3anagHoii peneniuu Bocrounoit EBponst (1 Poccun BHe
WJIM BHYTPU HEE) aKTyaJIbHO YK€ Ha MPOTSHKEHUH HECKOJBKUX CTOJIETHH,
HO 0co0OeHHO xapakTepHo Juist pyoexa XX—XXI BB. [1-4]. B MaccoBoii
KyIbTYpe BCE €IIe YYBCTBYETCS MHEpIUS XOJOMHOH BOWHBEI: B 00pa3ax
Poccun / Boctounoii EBpormsl, pycckuX / BOCTOYHOEBPOIICHIIEB ICCEHITH-
QIM3UPOBAHO 3710 (OT AaHTHTEPOSB OOHAMAHBI M SMU30ANICCKUX PYCCKHUX
TomopHEIX Maduosu uepe3 «lappu Ilorrepa», rme riaBHBIA 370xCH
CKpbIBaeTcsl W KpemHeT B Bocrounoit Empome, no memarmero ¢mibMa
K. Homana «/loBom» / «Tenet», 2020). dpyras Tpamumus mpearnodnTacT
co3maBaTh 00pa3 pPycCcKOro, OMUpasch Ha HEOMACHBIX, O€31esTeNbHBIX T'e-
POEB PYCCKUX CKa30K M POMAaHOB, TaKUX Kak Emens u OGnomos'. Cama
Poccust 3agactyro He Ha3bpIBaeTCsS W HE M300pa’kaeTcsl B KHHO M TEKCTaX,
3amensiercst Bocrounoit EBporo#t, CHOHUpEIO, BEIMBIIUIEHHBIMA TOPOJIa-
Mu. [Ipu 3TOM pycckue repor BCTpedyaroTcsl B 3alaJHbIX MPOU3BEIECHUIX
O4YE€Hb YaCTO, HO HE Ha «CBOEH» TEPPUTOPUHU.

JI. Bynbd, mpuMeHHB ONTHKY 3TanmHoi padoTel O. Campa «OpueHra-
TU3M» K Ipyrod mpobneMHON s 3amana 30He, 0003HAYMI TCHICHIHH

I €pOeB He JieNa, a MBICIH, TIOICO3HATETIHLHOT0, 0eCCO3HATENBHOTO (CM.: [5, 6]).
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KOHCTpyHpoBaHus odpaza Bocrounoit EBponsl (u Poccum). Obparmascs k
TeKCTaM aBTOpOB Amoxu [IpocBermenus, Bynbd BBIABISICT XapakTepHBIE
JUIS BOCIPUATHS 3alafHbIX eBporneiies yeprsl Bocrounoit EBpornbl: uer-
KOE OIIyIICHHE TepeceueHus] TPaHUIBl (0moaneHHOCHb, X0100, Kpat
ganmacmuyeckux npuxmodeHuil), ouxocms (0T HEIMBIIN30BAHHOCTH B
KJIACCHYECKOM TTOHMMAHHUW TS aHTJIIMHACKOH W (paHIy3CKOH KYIBTYPHI
TOT'0 BPEMEHH JIO CIOXKETOB, BKITIOYAIONINX B ceOs1 B3aNMOAEHCTBHE C IH-
KAMU 3BEPSMH: BOIIKAMH, MEABEISIMH, JINCAMH, «I100e1a HaJ KOTOPHIMHU
Ob11a MeTa)opoit 3aBOCBAaHMUS U MUBIIIN3AIIMOHHOIO ITPEBOCXOACTBAY [ 1.
C. 165]), uyecmsennocmv u s2moyuonarbHocms (CCKIOHHOCTh K HacH-
THIo, cyeBepHe, Oe3paccylHas M HeoOy3JaHHas CTPacTHOCTB), ambusa-
JIleHmHoCcmb U uHéepcuy (BIUIOTh 10 T€HJIEPHBIX MHBEPCUM), meampaib-
HOCMb, CIOCOOHOCTh HE TOJBKO BEI3BIBATH Y)6CMEO CMpAxd, HO U TIPH-
Bnekats [1. C. 98-122].

TBopuecTBO amepukaHckor nucarenbHUIBI JJoHHBI TapTT H, B 0oco-
OEHHOCTH HEOaBHO SKpaHWU3MpOBaHHBIN pomaH «lllerom» (mymuTmepos-
ckag npemust 2014 r.), BBI3BIBAIOT HCCIENOBAaTENbCKUN HHTEpec [7-9],
OIHAKO TMpolieMa perpe3eHTalnd B HEM «BOCTOYHOEBPOIEHCKOIO TEK-
cTa» (haKTUUECKH He m3ydeHa. TeM He MeHee B COBPEMEHHOU TpaIuiiu
pomana J[. TapTT kak pa3 UIET «IIPOTUB TEUEHUS» MACCOBOM KYyJIbTYpBHI.
Henp3s ckazaTh, 4yTO ciiaBsHCKUU repodt pomana «lllerom» momHOCTBIO
n30exKal BIMSHUS 3aMaHON CTePEOTHITH3AlUI, HO TeM HHTEpECHee, YTO
CO3/IaHHBIN B MPUBBIYHOM CUCTEME KOOPIUHAT, OH B XOJI€ €ro peleniuu
HE BBI3BIBAET OTTOpKEeHUA. OTrajika, BO3MOXHO, KPOETCS B JITUYHOM OT-
HOIICHUH aBTOPa, HO 3HAYNM U KyIbTYPHBIH KOHTEKCT 00pasa.

CrouT OTMETHUTb, YTO y TapTT MBI CTaJIKUBAEMCS C F€pOsIMHU, KOTOpbIE
HE TPOCTO HUCIBITHIBAIOT WHTEpec K Poccuu, pycckuM / BOCTOYHOEBPO-
meiaM, HO OYKBAJBHO 3aBOPOKEHBI WMH, IBITAIOTCS BEIYYHTH S3BIK,
Hanpumep, ['apuert B «ManeHpkoM npyre» «Opaia B OHONHMOTEKe KHUTH
npo YnHrucxaHa U MaTepy He JaBasia CroKoitHo B31oxHyTh» [10. C. 33];
«COBEPIICHHO HEY3HABaeMBI KUPWUIMYECKAN anl(aBUT, KOTOPBIA OHA
KaK-TO pa3 OT HEYero JIenaTh ¢ IPEBENUKUM CTapaHHeM IepeprucoBalia us3
sHuuknonenuu» [10. C. 87—-88]. I'nmaBHslif repoil «Illerna» mocne Berpe-
YU C BOCTOUHOEBpoIeiieM boprcoM OyIer 94uTaTh pyccKhe pOMaHbBI U
BEIOEPET PYCCKUH SI3BIK B YHHBepcUTeTe. BaxkHOI depToll BOCTOUHOEB-
poneiickux o0pa3oB poMmaHa TapTT sBIseTCS Ta peAKas aBTOPCKAas CHM-
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MaTHsi, ¢ KOTOPOil OHM HamucaHbl. Takas pacCTAaHOBKA HE XapaKTepHa IS
MIPUBBIYHOMN UX peLeNLNH.

B 1pex pomanax y TapTT npuCyTCTBYET MOCTOSHHBIA HHTEPEC K «pycC-
CKOI» / «BOCTOYHOEBpOMEHCKOi» Teme. O4eBUAHO, 9TO BO MHOroM Poc-
CHSl U pycCKoe / BOCTOUHOEBpoInerickoe Gpuronaory TapTT 3HAKOMEI CKBO3b
MpU3My KJIACCUKOB M TEOPETHUKOB juTeparypbl. Co3maBas CBOM KHHIH,
OHa OXHIAeMO B OOJBIICH CTEIIEHN HAXOAUTCS O] BIWSHHEM COBpE-
MEHHOH TEOpUH JIUTEPaTyphl, BIOXHOBICHHOH Qopmamucramu, [Ipor-
oM, baxtuHbM, SIkoOcoHOM, JIOTMaHOM, YeM MOTUTHYECKUX KIIHIIE, —
i TapTT ckopee XapaKTepHBI JIMTepaTypHble NaTTepHbl. MccnenoBate-
nu noguepkuBatoT BiausiHue @.M. [JoctoeBckoro [11, 12], HO U TeKCThI
JLH. Toncroro, 6e3ycnoBHO, 3HaKoMBl JJonHe TapTT: B mIEpBOM ee po-
MaHe «TaifHasi MCTOPUS» MAacIITaOHBIC MOWCKH IIPONABIIETO Ha (oHE
CHEXKHOTO JIeca BBITIISAAT, «CIOBHO KaKOW-HUOYIb amm30xn u3 TomcToro»
[13. C. 370]; omuceiBast cBOM BTOpod poMaH «ManeHbKUN JOpyr» B UH-
TEpBBIO, aBTOP oOpamaercs k ToncToMy, a B ciex 3a Hel — U pelieH3eH-
Tl ; B poMaHne «lllerom» umenno «BoiiHa u MUpP» Ha3bIBAa€TCA CaMUM BO-
CTOYHOEBPONENCKUM repoeM KakK acCoLUaIusi K CBOEMY UMEHHU3.

Bimnsane JI.H. Toncrtoro Ha 3amagHoe BocmpusTHe Poccuu TpymHO
MEePEOLIEHUTh: TaK, ero mpousBeneHus otHecensl I'. biymom k «3aman-
HOMY KaHOHY» [15]. JItoGombiTHO, uTo JI. Byned momuepkuBam: «rema
“BoitHBl 1 MUP”, HECOMHEHHO, CAMOHAJIESTHHOCTb 3aI10JJHOEBPOIEHCKOro
BTOpKeHUA B Boctounyto Espory» [1. C. 538]. Tem He MeHee npU BHU-
MaTeJIbHOM PAcCMOTPEHHUH Psii BOCTOUHOEBPOIEHCKUX TMEpPCOHaXKEH 3a-
MaJHON NHUTepaTypsl BBI3BIBAIOT MOTHMBHBIE accOLMalUU (3a4acTyro —

% (The brilliance of The Little Friend resides in Tartt's ability to observe with the
skewed clarity of a child - or a drug addict. <...> Though her prose is finely wrought,
it is also highly readable. Once gripped, one gallops through this novel as through a
volume of Dickens or Tolstoy, drawn towards the great final set-piece as though by a
magnet» (Jane Shilling. Sunday Telegraph 27.10.2002); «I wanted to take on a com-
pletely different set of technical problems. The Secret History was all from the point
of view of Richard, a single camera, but the new book is symphonic, like War And
Peacey» (Katharine Viner. The Guardian. 18.10.2002).

3 O oTMeuaer, 4To ero 30ByT Kak Boprca Jlpyberxoro [14. C. 255]. CuMrroMarind-
HO, 4TO cozziareny skpanuzaimu «llerna» He yImycTuinm 3Ty KOHHOTAIWIO: B3pociioro bo-
puca [TaBMuKOBCKOro UrpaeT UpIaHACKuid akTep AHaiiprH bapHapn, B HemaBHEH SKpaHU-
3armn «Boitael 1 Mup» BBC BricTymaBmmii B poru bopuca Jlpyoderkoro.
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BILIOTh JO UMEHM) C KOHKpPETHBIM repoeM TBOpuectBa JI.H. Toncroro —
HeogHo3HauHBIM DenopoM J[010X0BBIM.

O06pa3 Demopa [Jomoxoa MOTr OBITH B3ST 32 OCHOBY IUIS CO3IAHUS IIe-
JIOW TLIESIBI TEPOEB M3-3a XapPAKTEPHBIX YEPT, OTPAXKAIOLIUX CTEPEOTHUIIBI
o Bocrounoii Espone. Hanpumep, [[x.K. Poynunr B nuxiie pomMmaHoB o
Iappu I[otTepe nuib JErKUM KOHTYPOM OYEpTHUIIa IEPCOHAXKa 110 UMEHU
Anronun JlonoxoB [16. C. 125-127], HO BO3HHKAIOIIUE ACCOIUAIUU C
TOJICTOBCKHM 00pa3oM H00aBISIOT 00pa3y TIyOHHEI: Med8eOb, TIPHUBSI-
3aHHBIN K KBAPTATBHOMY, YbleAHCKUE NECHU, KAPMOYHas uepd, OIIETHOCTh
U X0100HOCMb (ACCOUMUPYIOMIAACS C PYCCKOH 3UMOH), ambOuganenm-
Hocmb: HeoOy3IaHHBIN HpaB, CIOKHAS HCTOPHS, opeon onacrocmu. Hu-
gero, Kpome OnenHocTH, v JlomoxoBa B pomane PoymuHT HET, HO YUTaTEe-
nu ToncToro U 3pUTea MHOTOUMCIEHHBIX SKpaHu3auuil « BoiHbI U MUP»
caMHu «IOpUCOBBIBalOT» Hepocrtatouiee [17]. XapakrepHo, uro Poynunr
HE €IMHCTBEHHAS, KTO PEIIMI BEIOPATh TaKOE MMS IS OJHOTO M3 CBOHX
aHTUTEepoeB. Pycckuit mepconax mo pamunu J{omoXoB, ¢ 00s3aTeTHHBIM
JIEASHBIM B3TJISIIOM, IPUCYTCTBYET B JeTeKTHUBHOM ILukie Kpuca Paiia-
Ha4, B nerektrBe «A Dangerous Man: A Novel» Uapnu XproctoHa (B po-
nu pycckoro ranrcrepa) [19. P. 28], 3ameuaHus 0 K€CTOKOCTH TOJCTOB-
ckoro JI07I0X0Ba MPUCYTCTBYIOT KaK HA CTPAHHIAX POMAHOB , TaK M B
Hay4YHBIX HCCIIEIOBAHMSIX: T'epOil yIIOMHHAETCS B KayecTBE HETaTHBHOI'O
npuMmepa B padorax K. Jlaycona [21. P. 1] u }O. I'mazoma [22. P. 23].

OpHaxo He Bcerzia KOHKPETHBIA KOMILUIEKC XapaKTePUCTUK U MOTHBOB,
CO3BY4YHBIX 00pa3y JlomoxoBa, BCTpedaeTcs B 3aaqHOH JINTepaType AIMECHHO
TIOZT €r0 COOCTBEHHBIM UMeHeM. Tak, B pomane C. Moama «Octpre OpUTBBI»
[23] mosBIsSeTCA PEIPE3CHTHPYIOMNNA «BOCTOUYHOCBPOIICHCKIN TEKCT» II0-
ik Koctr, 0o0pa3 KOTOporo, O4eBHAHO, CHPOCHHPOBAH HA TOJICTOBCKOT'O
HomnoxoBa. O6 mHTepece (B TOM YmCIe TPOPeCCHOHATEHOM — MO03M OBIT
areHTOM pa3BelIKH) OpHTaHCKOro mucaTens K Poccuu, pycckoil ureparype
1 ocobeHHo k maHocTH 1 TBopuecTBY JI.H. Toncroro roBopsit Guorpadsr u
uccneaoBarean: MosMm BiIodan B cnucok 10 mydmmx pomaHoB «BoiiHy n

* Hanpumep: «Dolohov gave him an icy look» [18. P. 244].

5 Hanpimep: «The chapter when Dolokhov leads his squadron out into the frozen
lake. The ice breaks. They drown. He survives. Tolstoy never explains how he sur-
vives, but it’s obvious. Despite his wounds he reaches the other side of the lake.
Abandons everyone else to their fate. Bit of bastard, really» [20. P. 130].
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mup» [24], KOTOpyIO 4YHTal HCOOHOKpPATHO. XapaKTepHO, YTO pPOMaH
«Octpre OputBeD» (1944) Hammcan (akxTHYecKH cpasy Mocie MacIiTabHOM
TTOCTaHOBKH 3monen «BoiHa n Mup» Ha pagro BBC (1943). Omnako B cBo-
€M 3cce, TIOCBSIICHHOM KHUTe, M03M yJessieT ropas3ao OoJblie BHUMAHHS
onorpaduu, yeM TBOPUYECTBY, MBITACTCS HAUTH B TOJICTOM HEKAaHOHHUYECKOE
HEraTUBHOE, YIYIICHHOE PYCCKAMH W COBETCKMMH Ororpadamu. 3HaKOM-
ctBO (rtornora u mucatens Jlonasl TaptT ¢ Tekcramu Mosma u Tonctoro
0e3yCITOBHO, HCCIIEIOBATEIIMH TaK)Ke ITOITBEPKICHBI MHOTOYHCITICHHBIE OT-
cbulk B pomane Taptt «lllerom» k Tekctam Poynuar o I'appu Iotrepe.

CrnoxHasi cHCTeMa BIMSHAN W accolWanvi, 0e3 COMHEHHS, OrpaKiaaeT
WCCIEIOBATENsI OT BO3MOXXHOCTH JOKa3bIBaTh MpsiMoe muTupoBanue. O
HAKO HEKOTOphIC 00pa3bl U MOTUBHI TBopuecTBa JIOHHBI TapTT OYEBHIAHO
YKa3pIBAIOT HA PEILEMIUI0 BCEr0 KOMIUIEKCA <«JIOJIOXOBCKOTO TEKCTa»
JLH. ToncToro u »1eMeHTOB BOCTOYHOEBPOMEHCKOTO TEKCTa TBOPUECTBA
C. Mosma. CTOUT Takke OTMETHTb, UTO repor TapTr u Mosma — momsKu
(xoTs camoomnpeaeneHue reposs TapTT BKIOYaeT B ceOs (haKTHUECKH BCIO
Bocrounyro EBpony). [TokazatensHo, 9T0 B coBpeMeHHOM Mupe bopucy He
00513aTeNTbHO OBITH OE3IOMHBIM M3THAHHUKOM Oe3 POoIWHBI, KaKMMHU OIIy-
IIaroT ce0st BOCTOUHOEBpornelickue repon Mosma B 30-x rr. XX B. TeMm He
MEHee OH HacjeIyeT 3TO ONIYIICHHE: « — A POIHOW s3bIK Y TeOs KaKoi?
Ykpaurackuii? OH mokan miedamu: — MoXKeT, TTONbCKAN, — OTBETHIT OH,
OTKHJIBIBASICh HA CHJCHBE, B3MaXOM T'OJIOBBI OTOpPAChIBasi TEMHBIE BOJIOCHI
HaOok. ['masa y Hero ObLTM KECTKHE, HACMEILIMBBIC, OY€Hb YEpHBIC. —
Martp OblTa TONbKOM, M3 JKelryBa, 3TO PAZIOM C YKPaWHCKOW TpaHHIICH.
Pycckuit, ykpanHckuil — YKkpanHa, Kak Tbl 3Haelb, Bxoauna B CCCP, no-
ATOMY S TOBOPIO M Ha TOM, M Ha JipyroM. Hy, MoxeT, He Tak MHOTO Ha pyc-
CKOM — Ha HEM ITy4Ille BCEro Pyratrbcsi M mareputbes. Co CIaBsIHCKAMUA
SI3BIKAMH CO BCEMU TaK — PYCCKUH, YKPAMHCKHN, TTOJIbCKHM, YEIICKUIN Jaxe
— 3Haellb OJWH W THIMAa Kak BO Bcex opueHTHpyembes» [14. C. 255], «a
xun B Poccun <...>Ilonbiie <...>Ha Ykpaune...» [14. C. 254].

Poman «lllerom» pacckassiBaeT O B3pOCICHUU Teo®, HEBOIBHO TIOXH-
[IAKOIIEro OJHOMMEHHYIO KapTHHY (JaMaHICKOro XymokHuka Kapema
dabpurnryca Bo BpeMs B3pbIBa B My3ee, B KOTOPOM HOTHOaeT MaTh Majlb-
gyika. Ha cBoeM ImyTH K 0CBOOOXIEHUIO OT KapTHHBI Teo BCcTpeyaeT repo-
€B, TIOIEP>KUBAIOIINX WA MEIIAOIIIX, MEHSIIOIINX €r0 MM TTOMOTaIOIIIX

® ®enopa (Tak ero HaspIBaeT pycckuii BomuTens Bopuca).
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ocTathes coOoi. BakHOM TeMoi poMaHa CTaHOBHTCS MPOTHBOIOCTABIICHUE
MTOZJTMHHOTO ¥ TIOEIBFHOrO (KaKk B 00JIACTH YyBCTB, TaK M Ha MPEIMETHOM
YpPOBHE): B3pocCIies, MIABHBIA Tepoil «003aBOIUTCA» JOMOIHUTEIBLHBIM CHO-
JKETOM, CBA3aHHBIM C MPOJAKEH MOIACTBHBIX MPEIMETOB AHTUKBAPHUATA.
ToncroBckre mapaieNnyd HESBHO MPUCYTCTBYIOT YK€ B CAMOM CHOXKETE PO-
maHa «lllerom», HamoOMHUHAIOMIEM «CKUTaHWD» ocupoTteBiero Ileepa bes-
yxoBa (BILIOTh JI0 HABSI3aHHOW YKEHUTHLObI Ha HEBEPHON KpacaBHue7). Heon-
HOKpPaTHO B KOHIIE poMaHa, koraa Teo Bce-Taku MPUXOIUT K ONpeneiEéHHO-
My OaJlaHCy, YeCTHOCTH C CAaMUM COOOH U ¢ OJTU3KMMHU, MTOCTYIUPYETC HIes
0 CIACHTEJIBHOM Xaoce (Cllydae), O CTHXHHHOM J00pe, MPUXOMISAIIEM «C
O4eHb YepHoro Bxoma». B mtore Teo Bce-Taku ymaeTcsi BEPHYTh KapTUHY
Tak, 4TOOBI ATO HE IMOBJICKIIO 32 COOOH FOPHIMUSCKUX CAHKIMH (M B 3TOM EMY
TIOMOTaeT UMEHHO MPE/ICTABUTEIh «BOCTOYHOEBPOIIEHCKOTO TeKCTay). [1po-
TArOHUCT YETKO 3aMEYaeT, 3allOMUHAET, (PUKCHPYET BOCTOYHOCBPOICHCKUI
TEKCT, OYEBHUJIHO 3aMHTEPECOBAH B HEM . [1epBbIe BKpaIJIeHHs TAaKOro TEKCTa
cKopee HeFaTI/IBHI)Ieg, OJIHAKO MOTOM repor u3 Boctounoit EBponbl kaxibiit
pa3 OyIyT OKa3bIBaThCA HA CTOPOHE TJIABHOT'O T€POS.

B Gonbiieit creneHHd BOCTOYHOCBPONCHCKHIA TEKCT pOMaHa KOHIICH-
TpHpyeTcs B 00pase Apyra FOHOCTH IIaBHOro repost — boprca I1aBnnkog-
ckoro. Ho none3nbiMu Teo 0ka3pIBalOTCS U IPYTU€ «IIOTPAaHUYHBIC) Te-
pOHM-MENUAaTOphI: CIaBsiHE (Jale BCEro BOIUTENH, TPY3YHUKA — BCE OHH
oymyt Teo Bopuca), TakcucT-poKyCHHUK U3 TaKCH «Y qaday (KOTOPBIA Kak
pa3 yBo3uT Teo oT boprca u maeT eMy BaKHBIA COBET: «BeIH ceOs yBe-
PEHHO U €CTECTBEHHO, B 3TOM BCA XI/ITpOCTI:»lO, «Bcerga OTBIICKall BHU-

7 Kak ITsep apyuT ¢ GpaToM el AHATOIEM M GIIH30K ero cembe, Tak u Teo B
MIEPBYIO OYEPENb APYKUI C OpaTOM KpacuBOH W paccynounoil Kurcu (HamomuHaro-
e JieH) — U IMEHHO OHA ClIeJIalia eMy MPEeIoKEeHHE.

8 Tax, B oTnmdHe OT BCe OCTAIBHON y4aeObl, KOTOpasi 1mocjie CMEPTH MaTepu TA-
KEIo AaeTcs reporo, padoty o CTamuHrpajae OH BHIIOTHIET OTIIMYHO.

? Hanprmep: «C Madexoil oTer| oOIIaIcs CKBO3b 3yObl — JIOPOTH, IMMHTPAHTKA H3
Bocrounoit EBponsl...», «/lema muctepa bapOypa Beraepkaymm u3 “CBETCKOro KajeH/Ia-
ps” ocTie Toro, Kak OH YKEHUIICA Ha Masion3BecTHOH aktprice Onbre Ocryny» [14. C. 107].

19 Cp. Jlonoxos y Tomcroro: «BoT BHAMIIG J1H, 5t TeOe B ABYX CIIOBAX OTKPOIO BCIO
TaliHy gy>mu. Exeny o1 nagiis Ha Tya/1b U NHINEIIs 3aBEIIAHIs 1a HEXHbIe IIHChbMa Po-
JIATEIISIM, ©KEJHU ThI yMaelllb O TOM, YTO TeOsl MOTyT YOUTh, ThI — Jypak ¥ HaBEPHO IPO-
TIaJT; @ ThI MM C TBEPABIM HAMEPEHHUEM €r0 YOUTh, Kak MOXKHO ITOCKOpEe U TIOBEpHEE, TO-
Ila BCE UCIPAaBHO, KaK MHE TOBapUBAI HAIIl KOCTPOMCKON MeaBexkaTHHK [25. C. 24].
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MaHHEe 3pUTeNel OT MecTa, T/ie mpoBopadnBaenb pokycy» [14. C. 382]).
[Torom Teo BOCHOMB3yETCS 3TUM COBETOM, IIpOBOpaunBas adepsl ¢ Me-
OCTBHBIMH «ITOIMEHBIIIIAMI» CBOET0 onekyHa Xoou. O6pa3 cobpaHHON
U3 pa3HBIX YacTel MeOenn, O9eHb MOXOXKEeH Ha MOITHHHBINA aHTHKBAPH-
aT, acCOUUUPYETCA U C MTUTCPATYPHBIMH aHAJOTaMH TaKoi COOpKH Ue-
noBeka (kak ®pankenmreH Mapu Ilennu), u ¢ camum Teo; xapak-
TEPHO, YTO Ha3BaHHE IIOIMEHBIND) OTCHUIACT K MPIAHICKOH MHUQOIO-
THH — TaK Ha3bIBAIOT MOJOPOIICHHOTO (hessMU TBOMHHKA, Tpukcrepa. 1
neiicTBUTENbHO, Teo mocie B3phIBa «caMm He CBOW», U eMy HeoOXoImma
MHOTOCTYIIEHYATas] MHHUIHAIUS, YTOOB BepHYThCS K cBeTy. CobcTBeH-
HO, U1 X00M OH OKaKeTCS TeM IMOMOIIHUKOM, KOTOPHIH IyTaHBIMHU,
HEUYECTHBIMH JIOpOXKKaMu (uzes mpuuuia K Teo He caMOCTOSTENbHO:
rpy3uuk ['pumia, HanmomuHaromuii repoto bopuca, MeIIeHHO OABOAUT
MPOTAaroHUCTa K 3TOMY PEIICHHI0, OH K€ HaBOAWUT Teposl Ha MBICIb
cnpsTaTh KapTUHY B KaMepe xpaHeHus [14. C. 454]) BriBeneT ero neno
K CBETY, HO IIOTOM IOJHOCTBIO UCKYIHUT CBOIO BUHY (BBIKYIIUT BCIO Me-
6enp 00paTHO). DTO KIIFOYEBOH MOMEHT B IIOHUMAaHHHU TIABHOTO MEPCO-
Ha)ka poMaHa: U caM Teo CO3BydYeH JaHHOMY TEKCTY (IUIyTOBCKOMY,
TPUKCTEPCKOMY, BOCTOUHOEBPOIICHCKOMY), IIOATOMY BOKPYT HETO U 10~
SIBJIAIOTCSI TAKHE CIOXKETHBIE TEHU-OTPaXKEHHUS, KOTOPhIE MIOMOTAIOT EMY
HAWTH U U3MCHUTH CceOsl.

O6pa3 bopuca B poMaHe BCTPOCH B CIOKHYIO CHCTEMY IBOHHHKOB: CO
BCEMHU NPEACTAaBUTEISIMU «BOCTOUYHOEBPOMEUCKOTO TEKCTa» M ILIUPE —
«HEaMEpUKaHCKOro Tekcra» B AMmepuke — 310 B «lllerne» u cnaBsiHe, u
JIATUHOAMEPHUKAHIIBI: CTOUT OTMETHTb, 4TO Teo MOMHUMO PYCCKOro He-
MHOT'O BIIaJIeeT MCIAHCKIM (KYPCHBOM BEIICIICHBI B pOMaHE TPaHCKPHII-
LUK PYCCKUX U MCIAHCKUX CJIOB), M 3TO CIO)KETHO MHOTA MIOMOTaeT eMY,
OHAKO Ha (POHE MIMPOKOTO PYCCKOTO KOHTEKCTA «HCIIAHCKAS» JIMHUS
HHOTrAa Tepsiercsl. XapaKTepHO, YTO BMECTO KapTHHBI bopuc monknaapl-
BaeT Teo mcmucaHHyIO0 pabodylo TETpamb MO OCHOBAM TOCYNApCTBa H
npasa («IeMOKpaTus, MyJIbTUKYIbTypanu3M u Te» [ 14. C. 597]).

Pugpmyercs o6pa3 boprca u ¢ ApyruMu TpUKCTEpaMu poMaHa — OT-
oM Teo'' (IpHHSTHE CBOGH TOXOXKECTH HA HErO CTOMT ITIABHOMY Tepoio

! Onucanne ot raBHOrO repos TaKke co3BydHo i ToMy, H BopHCy: «...B HEM
MO-MIPEXKHEMY IIPOCBEUMBATIO KAaKOE-TO JABMHYTOE T'€pPOHCTBO IIKOIBHOTO XYIUTaHA»
[14. C. 244].
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. o 12
HEMalbIX YCHIINI) M CTapbIM MIKOIBHBIM mpusteneM Tomom Kefibmom °.
Baxxno, yto bopuc nomonHseT U oTpa)kaeT camoro mnpororanucra Teo,
00HapYKHUBAET €ro HACIEIYEMYIO «PYCCKYIO» NPPAUOHAIEHOCTD:

— Hy, xto 3Haer, — cka3as OH, 3aKypuB, IIyOOKO 3aTsHyBIIHCh. — OTer
TBOM... OH € OTYACTH PYCCKHIL.

— Jla, KOHEUHO, — OTBETHII 51 ¥ TOXKE 3aKypJl. 1 HaCTEHBKO CIIBIIIAN, KaK
Bopuc ¢ ormom, pasmaxuBasi pyKaMu, BEIH «MHTEJUIEKTYalbHbIE» Oecemsl,
00CyXast I3BECTHBIX HTPOKOB B pycckoi ucropuu: [lymkuna, JloctoeBckoro
U IPyr¥X, 9YbUX UMEH s HE 3HaIL

— Hy... 3Haems, 3T0 O4CHb MO-PYCCKH — BEYHO >KAJTOBATHCS HA BCE IOJ-
pan! [14. C. 329].

OcTaHOBUMCSI BHUMAaTeNIbHEE HAa OCHOBHBIX CJIaraéMbIX BOCTOYHOEB-
poneiickux o6pazoB y Taprt m MoaMma, B3sB 32 OCHOBY XapaKTEPHCTHKH
toncroBckoro @. JlomoxoBa. XONOMHOCTH, ONETHOCTH, 3WMa, METENb-
HOCTh MOT'YT pacCMaTpUBAaTbCA U KaK HETaTUBHbIE XapaKTEPUCTHKHU (0CO-
OCHHO yYWTHIBasi HEKOTOPbIC KOHHOTAIWU, B TOM YHUCIIE X0JI00HYIO BOH-
HY); A7l TOJICTOBCKOro J{0JI0X0Ba Takue XapaKTEpUCTUKU — caMble y3Ha-
BaeMble: «comat Obu1 Onenen» [25. T. 9. C. 240], «mmo ero ObI0 OJe-
HO m Beceno» [25. T. 9. C. 46], «xonomaeM <...> HHYEro JOOPOro He
obemraroruM B3rsimom» [25. T. 12. C. 160], «xomomgHo yisioasce» [25.
T. 10. C. 353], «c xonoanoi ycmernikoi ckazan Jomoxos» [25. T. 9. C. 431 u
Ip., KOPESHb (DaMIUIMH — MHBEPCHS CIIOBA «XOIo»: J0moxoB — XomomoB.
B pomanax Moasma u TaprT momoOHBIE ONMpEHeNeHUs 3a4acTyi0 CBSI3aHBI
uMeHHO ¢ Bocrounoit EBporoit. Y Mosma O1emHOCTh BBI3BIBACT Pe3KOE OT-
TOpKEHHUE: «IUIIO ¥ Hero Opu10 Onemuaoey [23. C. 132], «u o9eHb ObUIO mpo-

12 Nipyx6a ¢ Tomom Keii610M «IpeIBOCKHIACT OTHOLICHHSI, KOTOPBIE CIIOKATCS
y Teo ¢ boprucoM, HO B HEil HET HU TEIUIOTHL, HU JIIOOBH: «...Hama ¢ TomoMm npyxoba
BCeT/la HOCKJIa KaKOK-TO TUKHHA, OE3yMHBIN XapakTep, OblI0 B HEll 4yTo-TO Oe30aieH-
HOE, IalkHoe, onacHoe aaxe...» [14. C. 99]. CioxerHo Tom BemmomHuT mist Teo Ty
¢dynkmio, kotopyto Jlonoxos BemmonHsieT mist [Isepa. OH pakTuuecku 0cBOOOAUT ero
OT «HEHACTOSIIETO» Opaka: HeBecTy Teo ykpal MMEHHO OH, U UIMEHHO OH BIIYTHIBAaeT
Teo B HENPUATHOCTH, BOPYET — TOJABKO B OTJIMUME OT bopuca OH ckopee CHOKETHBIN
MEXaHU3M, 4eM repoid. Jlaxxe AEHCTBUS €ro HEAOCTATOYHO CHJIBHBIE — U3MEHA C HUM
HeBeCTHl Teo paccTpauBaeT IIIaBHOTO Te€pos, HO HE CIOCOOHA OTBPATHUTH €r0 OT JKe-
HUTBHOBI — TYT HY)KHO, 4TOOBI BMemascsa bopuc, OykBambHO «yBe3» TIIaBHOTO Teposi ¢
TIOMOJIBKH, 9TOOBI HAKOHEI] Pa3pyIINTh €€.
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THBHO CMOTpeTh Ha KOCTH C €ro orpoMHBIM OEIIBIM TOPCOM — ATaKWi TH-
rauTcknit cmsHsiky» [23. C. 135], y Taprr Gonee crioxHBIE accorpauun’:
«bBOopHUC XOIOIHO MTOCMOTPEN Ha MEHS», «OH ObLI OnemabvM» [14. C. 252], «a
KaKOH-TO HE3IOPOBOH OiemHOCTRI0 Oectipu3opHuKay [14. C. 252]. B obpaze
BOCTOUHOEBponenna bopuca gaxe neTHss onexaa B »kapkoM Jlac-Berace
acCOIUUpPYeTCsl ¢ 3UMOI: Ha CHOyOopamueckoil (hyroonke Haamuch «Never
Summer» [14. C. 253]. Hdpyrue cnaBsHe, B ToM uucie orel] bopuca, Tarke
KKIBINA pa3 XapaKTepU3yIOTCs depe3 Xonox / ONeMHOCTh: «Xymoi u Omen-
HBIH, OynTo ymuparommii ¢ ronoxy modt [14. C. 281], «oH yXBaTHI UX CBO-
UMH 3aayOeBIIMMH, XOTOMHBEIMU JamoHsmm» [14. C. 282], ¢urypupyer B
TEKCTE TaKKe BOAUTENb AHATOMMU «C MPOH3UTENBHO JIEISTHBIMU TJIa3aMIDy
[14. C. 689] u Buxrop, xoroporo bopuc Ha3biBaeT Burineil, moguepkusasi,
YTO IMEET B BUIY DIUIEM «3uMHsis BUTITHSD.

BaxHoii XapaKTepUCTUKOH BOCTOYHOEBPOICHCKHX 00pa3oB y Moama
u TaprT, Takke BO3MOXHO BOCXOsmeil Kk o0pa3y [omoxosa («3Bepby,
«oectms» [25. T. 11. C. 199], 3mas codaxka [25. T. 10. C. 110]), cranoBur-
s )KUBOTHOCTb, OecTHapHast CHMBOJHKA, cp. Y Moama o Koctu: «oH MHE
HaAIIOMHHAET: cepauToro kadana» [23. C. 134], «oH ObLI cHJIeH, KaK OBIK»
[23. C. 136], «a ou ObLT XUTEp, Kak jucuia» [23. C. 137], u y TaprT o
Bopuce: «Ilorpsac romnoBoii, kak Beuie3mUid U3 Boasl mec» [14. C. 336],
«BITOJTHE MOKHO TIPEICTaBUTh, KaK ATOT MapeHb CHAUT T/Ie-HUOYAb Ha
TpoTyape ¢ OposauM mcoM Ha BepeBke» [14. C. 229], «Y moero cocena
BBIPBAJICSL PE3KUHM, MOXOXKMH Ha Jal, Mpe3puTeNbHbI cMmemok» [14.
C. 252], «x0X0TOK, Oyaro peskuit mait» [14. C. 299]. OnHa u3 mUTaT po-
MaHa «llleron» sBIsIeTCS (PAKTHUSCKH TOYHBIM BOCIIPOHM3BEICHUEM OITH-
caHus goma J{onoxoBa U3 YEpHOBUKOB poMaHa «BoitHa U MHUp», XOTS HET
HUKaKoH WH()OPMAIINH, YTO HMICATEIBFHAIA C HUIMHU 3HAKOMA.:

Toucroii: Exxemn 6bu1 061 oM y JlonoxoBa, TO, BEPOSTHO, 3TO ObLIa, TO
npenonoxkeHusiM PocToBa, Kakas-HUOYIb HAKYpPEHHAs!, 3arps3HEHHAs KOMHATKA
¢ OyTBUIKAMH, TPYOKaMH M cOOaKaMH, B KOTOPOM OH Jep>Kajl CBOM YEMOIAHBI U
HoueBai m3penka [25. T. 13. C. 545].

TapTr: ...OH pUBEN MEHS B KaKylO-TO HACKBO3b MPOBOHSIBINYIO “‘Maib-
00p0” 3aIUTOPEHHYIO KOHYpY (3[€Ch U anee BhiAenaeHo apTopoM. — O.17), rae

13 BremHoCTs 3auacTyio HH(EpHATBHA MM CAKPATbHA: (I0KA3aIaCh TOTOCKA K-
BOTa — BIAJIOr0, MEPTBEHHO-0enoro, OyaTo y moctsmerocst cesatoro» [14. C. 261],
«rpoctonan bopuc — mepTBeHHO-0neaubIi» [14. C. 295].
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MOBCIOAY JIKAJIM CTOIKM KHHUT, a Ha TIOJNy OBLIM CBaJICHBI IYCTHIC IMIBHBIC
OYTBUIKH, TEMENbHHLBI, OXAKH HECBEXKUX TMOJOTEHEN W TPSI3HOW OIEXKIIbI
[14. C. 259].

AmOuBanIeHTHOCTE (0OOPOTHOCTH), MOTHBHI pa300WHUYECTBA W IIY-
nepcTBa B 0Opase JJomoxoBa Taxke MOTIH OBITH BOBICYEHEI B BOCTOYHO-
€BPOIEHCKHUI TeKCT poMaHa «lllerom» HampsAMyr WM ONOCPENOBaHHO.
3HaunMol XapaKTepHCTUKONH oOpa3a [lomoxoa, pudMyromeiics ¢ Bo-
CTOYHOEBPOIEHCKIM 00pa3oM TapTT, SBIseTCS Takke HEKOTOpasi MacKa-
PagHOCTh, 3a4aCTYIO CBSI3aHHAs C OPUEHTAIBHBIM KOJIOM, Cp:

Touncroii: Bnepeau naprepa, B caMoil ceperHe, 00JIOKOTHBIIUCH CITMHON
K pamrie, cTosu1 J[0JI0XOB C OrpOMHOM, KBEpXY 3a4€CaHHON KOITHON KypuaBbIX
BOJIOC, 8 nepcuockom kocmiome. OH CTOSI HA CAMOM BHJY T€aTpa, 3Has, 4TO
OH oOpaimaeT Ha cebs BHUMaHue Beel 3amsl [25. T. 10. C. 325].

Taptr: Ha bopuce Oblia crapast pyOamika MOEro OTIIa, 3aCTUPaHHAs TI0-
YTH J0 HPO3PAYHOCTH U TaKas OrPOMHAs, 4TO OHA IHapycuiia Ha HeM, 6y0mo
Kakot-mo npedmem apadcko2o unu unoycckoeo kocmioma [14. C. 329].

Bce Ha3zBaHHBIC XapaKTEPHCTHKH TAKKE OMPEIEISIOT TEKCT, CBSI3aH-
HBI C TAKHMH TepOsSIMH, KaK HEOOBIKHOBEHHO WHTEPECHBIN, HAIIOIHEH-
HBI MHOTOYHMCIICHHBIMU aBAaHTIOPAMH, ITyTEIIECTBUAME. DTH TEPOH KaxkK-
IBIH pa3 «IBHUTAIOT» CIOJKET, MPHHOCAT B HETO pa3pyIIUTEIbHBIA, HO U
CO3HUIATENBHBIN «Xaocy». OCTPOCIOKETHOCTh, «3aHHMATENBHOCTEY Bo-
cTouHOW EBpOmBI Kak OCHOBHYIO XapaKTEPHUCTHKY OTMETHJ TakKe
JI. Bymed [1. C. 56].

Odens 3HAUNMBL U HUIOCO(CKAE KOHIICTIINN, KOTOPBIX TMPUICPKH-
BAalOTCSl BOCTOUHOEBporeiickue repon y Mosma u Taptr («dmmocod-
CTBOBaHHWE» JJIs HUX KpaiiHe XapakTepHo). B cirydae ¢ [lonoxoBeIM BCe
HE TaK OYEBHUIHO, MOXHO PEKOHCTPYHPOBATH (aTaim3M, OTMETHTH I10-
JMOXHUTETbHYIO CIOKETHYIO POJb, Ha TEPBBIA B3TIIAT, OTPHLIATEIBHBIX
neiicTBuil Tepos: ocBoboxaeHus [Ipepa or Opaka ¢ DieH, 0CBOOOXKIe-
Hus Hukonas ot Bo3MokHOCTH Opaka ¢ CoHEW HM3-32 OTPOMHOTO Kap-
TOYHOTO MPOUTPHITIA, 0CBOOOKIeH! Hatamm or momMonBku ¢ AHIpeeM
u3-3a mobera ¢ AHATONEM, CIDIAHHPOBAHHOTO J[OIOXOBEIM, — BCE 3TO
mpuBeneT K cyactiamBbiM (uHamaMm. Koctm m Bopuc BBIpa)karoT STH
uaen U BepOaIbHO:
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ModM: ...HO JaJibllie OH JOOABMII, YTO 3710 — CTOJb XK€ HEIOCPEICTBEHHOE
mposiBIieHHe OOKECTBEHHOT0 Havana, kak u g00po [23. C. 139].

TapTT: ...0oT XOpomuX A€l He Bcerja ObIBaeT Xopolee, a IIoXHe aena —
HE BCEer/la NPUHOCAT ILUIOX0e, Hy fa Beab? Jlake camble MyapbIe, caMble Ipe-
KpacHbIE JIIOAW HE MOTYT HPEIyCMOTPETh, BO YTO BBUIBIOTCS MX MOCTYIIKH.
[oxymate crpammuo! [Tomunms kua3s MeimkuHa B “Unnore”? <...> [lotomy
YTO, €CIIU OT JA0OpHIX HamepeHui nHorna ObiBaeT Bpen? To rae Toraa ckasa-
HO, YTO OT IUIOXHMX OBIBAaeT TONBKO IUI0X0e? A BAPYr HHOTAAa HEBEPHBIH
IyTh — CaMbIii BEPHBI? BAPyr MO)KHO OIIMOWTHCS MOBOPOTOM, a TMPHUACIIH
BCE PaBHO, Kyza ¥ men? Wnu BoT — BAPYr MOXKHO HHOTZIa BCE CAETATh HE TaK,
a OHO BCE PaBHO BBIMAET KakK HAJIO <...> caM s JINYHO HUKOTJa TaK BOT PE3KO,
Kak TbI, He pa3Jelsul mioxoe u xopomee. I1o MHe, Tak mr00ast rpaHUIa MEXIy
HUMHU — OZlHa BHIMMOCTb. OTH JIBE BEIM BCerJa cBsA3aHbl. OfHA HE MOXET
cymiecTBOBaTh 0e3 npyroi <..> Yto, ecnm 5Ta HaIIa HEXOPOIIECTh, HAIIH
OIIMOKU U €CTh TO, YTO ONpeessieT Hally CyAs0y, TO, YTO U BBIBOAWUT HAC K
106py? Uto, eciu KTO-TO U3 HAaC APYTUM ITyTeM Ty[a MPOCTO HUKAK HE MOXET
nobpatbesa? roBops “bor”, st IPOCTO UMEIO B BUAY <...> OTPOMHBIH, MEJICHHO
HA/IBUTAIONINICS Ha HAC M3Jajieka arMoc(epHBId (PPOHT, KOTOPBIH MOTOM
pacKugaeT Hac B pa3HbIe CTOPOHBI Kak momaio... [14. C. 798-800].

CToHuT OTMETHTH, 4TO y TapTT, OpHEHTHpYOMIEHCs Ha 00pa3Ilbl Kiac-
CHYECKOT0 pOMaHa, caMble MOBTOPAEMbIE XapaKTEPUCTUKH BOCTOYHOEB-
pomeiickuX 00pa3oB — XONOTHOCTh (M 3UMa, METeNb, ammocgepHulil
¢ponm) — CBSI3aHBI HE TOJNHKO C HETATUBHBIMH aCCOLUAIMSIMH, HO U C
POKIICCTBEHCKOM TEMOii ! 4yIeCHOro ycTpaHeHHs NPOTHBOPEUHH, CKa-
309HOTO pa3pemieHns BceX MpodiieM U mpeodpaskeHus. B koHIle pomaHna,
KOT/Ia 3TO yXKe BOT-BOT CIyUUTCs, TapTT sSpKO pHCyeT Takoi obpas: Teo
HAOJIOIACT U3 OKHA HOMEpa «POXKIECTBEHCKHIE KOHIIEPTHI B IIepKBU CBs-
toro Hukomas'» [14. C. 751]. MackapagHOCTb, T€aTPaIbHOCTh, JKUBOT-
HOCTB, OCTPOCIOXETHOCTh W JTake HEKOTOpas WH()EPHAIBHOCTH TaKKe

14 XapakrepHo, uto eme oxHa kaura C. MosMa ¢ BOCTOYHOEBPOMEHCKIM IepoeM
HazbiBaeTca «PoxxaectBeHckre kaHUKYIBD (1939). [lo croxeTy B pe3yabrare JOITOi
WCTOBeIU (0YEBHIHO, B IyXe J0CTOEBCKOro) HOBOM PYCCKOM 3HAKOMOH TJIaBHBIN Te-
POl IPUXOANUT K MEPEOCMBICIICHHIO BCEW CBOeH ku3HU. OmNrcaHne pycCcKOW TepOHHU
KaK CTPaHHOM, IMyraroueH, TUKOW XapaKTepHO ISl MOOMOBCKOI'O MPOYTEHHSI BOCTOU-
HOEBPOIMEUCKOro TeKcTa (eMm.: [26, 27]).

1> Camoro pycckoro u caMoro poXIeCTBEHCKOrO CBSITOrO — 37€Ch OH 3aacT TOH,
cnocoOcTByeT reposim: CBatodt Hukomaii — MOKpOBUTENs TOPTOBLEB, IMyTEHIECTBCH-
HHUKOB, XPUCTHAHCKUII aHanor Tpukcrepa Mepkypus / ['epmeca. JIoI0X0B Takxke He-
OITHOKPATHO CBsI3aH ¢ 1epkoBbio CBsToro Hukomas (cM. mogpoduee: [16. C. 73]).
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BXOJAT B KOMIIJIEKC POKIECTBEHCKOM M CBATOYHOW CEMAaHTHKH. [ToaTomy
HECHpoCcTa B KaXJIOM M3 pycCcKHX MepcoHaxkedl pomana «lllerom» (u
Oombie Bcero — B boprice) X0momHOCTE HEOMHO3HAYHA, aMOMBAICHTHA U
MOXET 00OPOTHTHCS KPEITKAM oGbsTHEM ; TEPOM 3TH HE TOJIBKO IyTaro-
e, HO ¥ IPHUTATAaTeNbHbIE, He TONBKO TyXKHe, Ipyrue, Ho U Opatbs. Ta-
Kasl CJIO)KHOCTh 00pa3oB OMHOBPEMEHHO apXamdHa (MU(OIOTHIHA) U CO-
BpeMeHHa (370001HEeBHA). [IpH OTHOCHTENBHO OAWHAKOBHIX AIIEMEHTAX
o6paser y TapTt 1 ModMma co3maroTcs OYeHb pasHbIe: 3araJOuHBId U OT-
TajkuBaromui noynsgk Koctu u mpuBiekaTeabHbIA U TAUHCTBEHHBIN IO-
JAK-pycckuil — «uenoBek [lnaners! 3emis» bopuc [laBnukoBckuii. Mox-
HO MPEANOIO0KNTh, YTO Pa3HUIA UMEHHO B TOM, CKBO3b KAaKYyIO MPU3MY
CcMOTpUT aBTOp Ha Boctounyro EBpory: yepe3 MOMUTHKY, KaK B CIIydae
MonMa, — B OTTOpP)KEHHE OXHIAeMO, Kak Obl aBTOp HH JIIOOWI PYCCKHX
mUcaTelell, Win uepe3 JTUTepaTypy, 0OXOAs HMONUTHKY, — M TOTJa, Kak y
Taptrt, popMupyrOTCS KUBOI 00pa3 U TETUIbIe OTHOMICHUS .
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Attention to the western reception of Eastern Europe has been relevant for several
centuries, but it is especially characteristic of the turn of the 21st century. The inertia
of the Cold War is still felt in popular culture: evil is essentialized in the images of
Russia/Eastern Europe and Russians/Eastern Europeans every time. Another tradition
prefers to create the image of a Russian relying on the harmless, inactive characters of
Russian fairy tales and novels, such as Emelya and Oblomov. Russia itself is often not
named or portrayed in films and texts; it is replaced by Eastern Europe, Siberia, and
fictional cities. The article highlights the main characteristics of the Eastern European
text according to Larry Wolff: remoteness, coldness, savagery, passionateness, ambiv-
alence, theatricality, frightening suspense. Eastern European images by the contempo-
rary American writer Donna Tartt (Boris Pavlikovsky and other Slavs in her novel
The Goldfinch) are compared with the interpretation of such images in the popular
culture and by the writers of the 20th century (in William Somerset Maugham’s novel
The Razor’s Edge). In Tartt’s novel, we encounter heroes who are not just interested
in Russia and Russians/Eastern Europeans, but are literally fascinated by them, trying
to learn the language, study Russian literature. It has been suggested that Fyodor Do-
lokhov from Leo Tolstoy’s War and Peace, one of the key novels in the world literary
tradition, could be the prototype for a significant number of Eastern European images.
This ambivalent image combines all the main characteristics of the Eastern European
text and allows both negative (most often) and positive (with careful consideration of
the plots and characteristics) interpretations. For example, coldness, winter, blizzard
can be considered as negative characteristics (especially considering some connota-
tions), but, in the classic novel, which is also oriented towards Dickens, they are natu-
rally connected with the Christmas theme of the miraculous elimination of contradic-
tions, the fabulous resolution of all problems, and transformation. Therefore, it is not
surprising that the “code” of the character is repeated, from name to separate themes
and motifs. The characteristics Wolff lists — robbery, philosophizing, masquerading,
duality — generate both repulsion and attraction. It is possible that the positive percep-
tion of Eastern Europe is rooted in the approach to the theme through the prism of lit-
erature and literary criticism. Tartt as a philologist is expectedly more influenced by
modern literary theory inspired by the formalists, Propp, Bakhtin, Jakobson, and Lot-
man, than by political clichés.
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